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La seance est ouverte a 13 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation en Bosnie-Herzegovine 

Le President : J’informe les membres du Conseil 
que j’ai requ des representants de l’Allemagne et de la 
Bosnie-Herzegovine des lettres dans lesquelles ils 
demandent a etre invites a participer au debat sur la 
question inscrite a l’ordre du jour du Conseil. Suivant 
la pratique etablie, je propose, avec l’assentiment du 
Conseil, d’inviter ces representants a participer au 
debat sans droit de vote, conformement aux 
dispositions pertinentes de la Charte et a Particle 37 du 
reglement interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur l’invitation du President, M. Vukobratovic 
(Bosnie-Herzegovine) prend place a la table du 
Conseil; M me Kania (Allemagne) occupe le siege 
qui lui est reserve sur le cote de la salle du 
Conseil. 

Le President : Le Conseil de securite va 
maintenant aborder l’examen de la question inscrite a 
son ordre du jour. Le Conseil se reunit conformement a 
l’accord auquel il est parvenu lors de ses consultations 
prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2007/394, qui contient le texte d’un projet de 
resolution presente par la Federation de Russie. 

Je crois comprendre que le Conseil de securite est 
pret a voter sur le projet de resolution dont il est saisi. 
Si je n’entends pas d’objection, je vais maintenant 
mettre aux voix le projet de resolution. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Il estprocede au vote a main levee. 

Votent pour : 

Belgique, Chine, Congo, France, Ghana, 
Indonesie, Italie, Panama, Perou, Qatar, 
Federation de Russie, Slovaquie, Afrique du Sud, 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande 
du Nord, Etats-Unis d’Amerique 

Le President : Le resultat du vote est le suivant : 
15 voix pour. Le projet de resolution est adopte a 
l’unanimite en tant que resolution 1764 (2007). 


Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une declaration apres 
1’adoption de la resolution. 

M mc Pierce (Royaume-Uni) (parle en anglais) : 
Le Royaume-Uni a vote pour la resolution aujourd’hui, 
mais je souhaite expliquer notre position. J’aimerais 
qu’il soit pris acte du ferme appui que le Royaume-Uni 
accorde au role et aux responsabilites du Haut 
Representant, qui est egalement le Representant special 
de l’Union europeenne. Nous felicitons M. Miroslav 
Lajcak de sa nomination a ce poste et nous nous 
engageons a cooperer avec lui dans l’exercice de ses 
responsabilites au titre de l’Accord de Dayton et des 
decisions ulterieures du Conseil de mise en oeuvre de la 
paix et dans son action a la tete des efforts de la 
communaute internationale sur le terrain et dans celle 
qu’il menera, en partenariat avec les autorites de 
Bosnie-Herzegovine, pour l’integration euro-atlantique 
de la Bosnie. 

Comme le note la resolution, c’est le Comite 
directeur du Conseil de mise en oeuvre de la paix qui a 
nomme le Haut Representant et qui decide du mandat 
de son Bureau. Bien qu’un accord officiel du Conseil 
de securite ne soit pas necessaire, nous nous felicitons 
de l’appui accorde par ce dernier a ces decisions. Nous 
esperons que les dirigeants de la Bosnie verront dans 
l’adoption de cette resolution un signe du ferme appui 
accorde par la communaute internationale a M. Lajcak, 
a son Bureau et aux decisions qu’il va prendre, de 
meme qu’elle a soutenu tous les Hauts Representants 
precedents et leurs decisions. 

Nous sommes dequs par les sentiments 
nationalistes exprimes ces derniers mois par certains 
dirigeants bosniaques. Cela ne fait que retarder le 
processus de reforme et entraver l’edification d’un 
pays multiethnique, democratique et prospere qui est 
sur le point d’adherer a l’Europe. 

Il nous semble que rien dans cette resolution ou 
dans les resolutions qu’elle rappelle n’a de 
consequences sur les autres questions des Balkans 
examinees par le Conseil. 

Enfin, je voudrais dire un mot de la declaration 
faite le 19 juin 2007 par le Conseil de mise en oeuvre 
de la paix. Cette declaration confirmait que le Bureau 
du Haut Representant resterait en place et continuerait 
de s’acquitter de son mandat, et que l’objectif est la 
fermeture du Bureau d’ici le 30 juin 2008. Le Conseil 
de mise en oeuvre de la paix examinera la situation en 
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octobre 2007 et en fevrier 2008. Bien entendu, ces 
evaluations tiendront compte des conditions de securite 
et de la stabilite dans la region. Nous esperons qu’a ce 
moment-la, la securite et la stabilite seront bel et bien 
etablies et qu’elles seront irreversibles. 

M. Churkin (Federation de Russie) (parle en 
russe ) : La Federation de Russie se felicite de 
l’adoption aujourd’hui par le Conseil d’un projet de 
resolution prepare par ma delegation sur 1’approbation 
par le Conseil de la nomination de l’Ambassadeur 
Miroslav Lajcak comme Haut Representant pour la 
Bosnie-Herzegovine. Cette decision va dans le sens du 
respect de l’Accord de Dayton, de resolutions adoptees 
par le Conseil sur la Bosnie-Herzegovine et des 
accords qui ont ete conclus anterieurement. Le fait 
meme que l’on ait adopte cette resolution et son 
contenu est tout a fait eloquent. Nous esperons que le 
Haut Representant, l’Ambassadeur Lajcak, adoptera la 
meme demarche sage et constructive que son 


predecesseur, M. Schwarz-Schilling, pour aider les 
parties bosniaques a parvenir a une decision 
consensuelle par un dialogue constructif. Nous pensons 
que l’Ambassadeur Lajcak continuera sur cette lancee, 
en contribuant du mieux qu’il pourra a la promotion 
des moyens diplomatiques et des initiatives locales, et 
en rejetant l’idee de restreindre les pouvoirs conferes 
par l’Accord de Bonn. 

Nous voudrions une fois de plus exprimer notre 
reconnaissance a M. Schwarz-Schilling pour le travail 
qu’il a realise en tant que Haut Representant pour la 
Bosnie-Herzegovine. 

Le President : II n’y a plus d’orateur inscrit sur 
ma liste. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. 

La seance est levee a 13 h 20. 
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